
3. KME Germany AG, KME France SAS ir KME Italy Spa padengia 
savo bylinėjimosi išlaidas ir 50 % Komisijos bylinėjimosi išlaidų. 

4. Komisija padengia 50 % savo bylinėjimosi išlaidų. 

( 1 ) OL C 82, 2005 4 2. 

2010 m. gegužės 12 d. Bendrojo Teismo sprendimas byloje 
EMC Development prieš Komisiją 

(Byla T-432/05) ( 1 ) 

(Konkurencija — Karteliai — Europos cemento rinka — 
Sprendimas atmesti skundą — Suderintas cemento standartas 
— Įpareigojantis pobūdis — Komisijos gairės dėl EB 81 
straipsnio taikymo horizontalaus bendradarbiavimo 

susitarimams) 

(2010/C 179/53) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Ieškovė: EMC Development AB (Liuleo, Švedija), atstovaujama 
advokatų M. Elvinger ir W. N. Schelp 

Atsakovė: Europos Komisija, atstovaujama iš pradžių É. Gippini 
Fournier ir B. Doherty, vėliau É. Gippini Fournier ir J. Bourke 

Dalykas 

Ieškinys dėl 2005 m. rugsėjo 28 d. Komisijos sprendimo SG 
Greffe (2005) D/205249, kuriuo atmetamas ieškovės skundas, 
nukreiptas prieš Portlendo cemento Europos gamintojus, 
Europos cemento asociaciją (Cembureau) ir Europos standarti­
zavimo komitetą (CEN) dėl Europos cemento rinkos, panaiki­
nimo. 

Sprendimo rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį. 

2. EMC Development AB padengia savo ir Europos Komisijos byli­
nėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 36, 2006 2 11. 

2010 m. gegužės 20 d. Bendrojo Teismo sprendimas byloje 
Vokietija prieš Komisiją 

(Byla T-258/06) ( 1 ) 

(Viešiesiems pirkimams taikomos nuostatos — Sutarčių, 
kurioms netaikomos arba tik iš dalies taikomos „viešųjų 
pirkimų“ direktyvos, sudarymas — Komisijos aiškinamasis 
komunikatas — Aktas, kurį galima ginčyti — Aktas, kuriuo 

siekiama sukurti teisines pasekmes) 

(2010/C 179/54) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Ieškovė: Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama M. 
Lumma ir C. Schulze-Bahr 

Atsakovė: Europos Komisija, atstovaujama X. Lewis ir B. Schima 

Ieškovės pusėje į bylą įstojusios šalys: Prancūzijos Respublika, iš 
pradžių atstovaujama G. de Bergues, vėliau G. de Bergues ir J.- 
C. Gracia ir galiausiai G. de Bergues ir J.-S. Pilczer, Austrijos 
Respublika, atstovaujama M. Fruhmann, C. Pesendorfer ir C. 
Mayr, Lenkijos Respublika, iš pradžių atstovaujama E. 
Ośniecka-Tamecka, vėliau T. Nowakowski, vėliau M. Dowgiele­
wicz, vėliau M. Dowgielewicz, K. Rokicka ir K. Zawisza ir 
galiausiai M. Szpunar, Nyderlandų Karalystė, iš pradžių atstovau­
jama H. Sevenster, vėliau C. Wissels ir M. de Grave ir galiausiai 
C. Wissels, M. de Grave ir Y. de Vries, Europos Parlamentas, 
atstovaujamas U. Rösslein ir J. Rodrigues, Graikijos Respublika, 
atstovaujama D. Tsagkaraki ir M. Tassopoulou, ir Jungtinė 
Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė, iš pradžių 
atstovaujama Z. Bryanston-Cross, vėliau L. Seeboruth 

Dalykas 

Prašymas panaikinti Komisijos aiškinamąjį komunikatą dėl 
Bendrijos teisės, taikomos sudarant sutartis, kurioms netaikomos 
arba tik iš dalies taikomos viešųjų pirkimų direktyvos (OL 
C 179, 2006, p. 2). 

Sprendimo rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį kaip nepriimtiną. 

2. Vokietijos Federacinė Respublika padengia savo ir Europos Komi­
sijos bylinėjimosi išlaidas.
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